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KÖZMŰVELŐDÉSI ES TÁRSADALMI HETIDAF.

A kéziratok a szerkesztőséghez küldendők. 
Késirntok vlnssa nem adatnak.

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR

Megjelenik:
Minden vasarnap reggel.

Felelős szerkesztő : Dr. KERSÉK JÁNOS, jl

A hirdetéseket, előflsetéseket a a reklámé 
dókat a kiadóhivatalba kérjük utasítani.

A lap kiadója: NYITRAI és TÁRSA.

Az államnélküliek.
Az emberiségnek a világháború­

val reázuduló sok baja és nyomorú­
sága között egyik legégetőbb sebe 
a volt osztrák-magyar monarchia 
területén alakult utódállamokban az 
állampolgárságnak és az illetőség­
nek még mindig rendezetlen életbe 
vágó és sürgős megoldásra váró 
kérdése. Ezren és ezren élnek kö­
röttünk olyanok, akiknek az állam­
polgársága még mindig kétes, 
bizonytalan és szabályozatlan. Ezek 
nek a szerencsétlen szánalomraméltó 
államnélkülieknek nincs egy nyugodt 
percük, mert a kiutasítás veszélye 
örökké ott lebeg fejük felett. Csak 
máról holnapra élnek, remegve néz­
nek bizonytalan jövőjük elébe és 
gyors segítséget várnak. Azonban 
azok, akik segíteni tudnának alig 
törődnek az ügyükkel.

Az állampolgárság és illetőség 
fontos kérdését a békeszerződések­
nek és a kisebbségi törvényeknek 
kellett volna kielégítően és közmeg­
elégedést keltőén rendezniük. Azon­
ban a törvényalkotók, úgy látszik, 
nem tekintették oly súlyos kérdés­
nek, mint valójában az és elsiklottak 
felette. Különösen kirívóan szembe 
tűnik ez Csehszlovákiában, ahol úgy 
az osztrák, mint a magyar törvény 
érvényben maradt. Szlovenszkón a 
magyar törvényt alkalmazták és 
mindaddig nyugalom volt az állam- 
polgári jog kérdésében, mig a leg­
felsőbb bíróság a községi illetőség 
megszerzéséről szóló magyar tör­
vényt úgy nem értelmezte, hogy 
a községi illetőség megszerzéséhez 
szükséges a községi képviselőtestü­
letnek a felvételbe beleegyező hatá­
rozata Ez a döntvény a legnagyobb 
bizonytalanságot és igazságtalan­
ságot idézte elő Mert mindenkinek, 
aki nem itt született és nem kért 
községi illetőséget megtámadható 
az állampolgársága azon az alapon, 
hogy nem szerzett kifejezetten köz­
ségi illetőséget. Most már minden 
hiába, lakhatik itt az illető akár tiz 
vagy akár ötven évig is, fizethette 
a nagy állami és községi adókat 
és terheket, még sem szerzett köz­
ségi illetőséget. És ennek a követ­
kezményei, amint azt napról napra 
látjuk, rendkívül súlyosak és szinte 
kibirhatatlanok. Közalkalmazottak, 
volt katonatisztek, altisztek, tiszt­
viselők elvesztik nyugdijukat, mert 
állampolgárságuk kétes. Sokan feles­
legesnek tartották az optálást, gon­
dolva oly régóta laknak itt, sőt a 

közalkalmazottak közül sokan még 
a hűség esküt is letették, hogy az 
állampolgárságukhoz kétség nem 
férhet. És most kiderült, hogy itt 
nincs állampolgárságuk. Tanárok, 
tanítók nap nap után kapják az 
értesítést, hogy állásuk után járó 
járandóságaikat beszüntették, mert 
„kitűnt", hogy nem csehszlovák 
állampolgárok. A hontalanok, az 
államnélküliek tömege és velük a 
nyomor, a kétségbeesés és a kese­
rűség egyre növekszik.

Gyors, megnyugtató megoldásra 
van szükség És a segítség még 
mindig késik, pedig már a nemzet­
közi fórumok is belátták ennek 
szükségességét és foglalkoztak is 
ezzel a nagyfontosságu kérdéssel 
az interparlamentalis Unió múlt évi 
kongresszusán. Az eredmény azon­
ban mindezideig semmi. Ézért a 
népszövetségi ligák februári brüsseli 
kongresszusán a csehszlovákiai né­
met liga, hogy a bajon segítsen, 
nagy vonásokban a következő ja­
vaslatot terjesztette elő elfogadás 
végett:

Alakítsanak egy a népszövetség 
kiküldötteiből és szakférfiúkból álló 
bizottságot, melyben az utódállamok 
mindegyike egy-egy taggal lesz 
képviselve. Elnökét és alelnökét a 
svájci szövetségtanács elnöke nevezi 
ki, ezek utódállamok polgárai nem 
lehetnek. Mindenki, ki jogorvoslattal 
élni akar az állampolgársági kérdés­
ben, folyamodhatik saját kormányá­
hoz. Ha ez elutasítaná vagy két 
hónap alatt nem intézkedne az ügy­
ben, akkor a bizottsághoz lehet for­
dulni döntés végett. Döntésnél a 
bizottságnak figyelemmel kell lenni 
a békeszerződésekre, a kisebbségi 
jogok védelméről szóló törvényekre 
és az osztrák és magyar jogszabá­
lyokra. Ha a vitás jog ez alapokon 
el nem dönthető a bizottság a mél­
tányosság alapján szabadon dönt.

E nagyfontosságú javaslat sorsa 
a Népszövetség kezében van letéve. 
Sokan, nagyon sokan várják szo­
rongó szívvel, hogy végre a belátás, 
a méltányosság és az igazság utat tör­
jön magának a világosság felé. Remél­
jük az illetékes tényezők magukévá 
lógják tenni a csehszlovákországi 
német liga nagyhorderejű javaslatát 
és az állampolgárság és illetékesség 
bonyolult kérdését közmegelégedés­
re meg fogják oldani.

A vlláo-eseményakböi

Terjed a kurdisztáni felkelés; a török 
kormány öt évfolyamot mozgósított. A lapok 
jelentik, már 11 vilajet csatlakozott a felke­
léshez és a török kormánysajtó is beismeri, 
hogy 12 vilajetben a csapatok és a rendőr­
ség átment a felkelőkhöz. A török hadműve­
leteket Izmod basa vagy Edvin basa, a volt 
berlini követ fogja vozetni

Szovjetoroszország hadikészülödései A 
„Morning Post" Írja, hogy a szovjetek 
Csehszlovákiában nagymennyiségű gyógy­
szereket s kötőszereket vásároltak be a 
katonai kórházak részére április végéig való 
szállítási határidővel. Magyarországon lovakat 
vásároltak be a szovjetek szintén katonai 
célokra

A „Daily Telegraph*  jelentése szerint 
Páris és London között megállapodás jött 
létre, amely szerint a szövetségesek március 
végén Brüsszelben tartják konferenciájukat, 
melyre Németország is kiküldheti képviselőit.

Varsóban megkezdődtek a német—len­
gyel gazdasági tárgyalások, amelyek keres­
kedelmi szerződés megkötését célozzák.

Ebért Frigyes német birodalmi elnök 
meghalt.

„Vreme" jelenti, hogy a kis entente 
külügyminisztereinek konferenciája március 
20 án kezdődik meg Bukarestben és március 
27-éig tart.

Délamerikában Nitheroyban robbanó 
anyagokkal teli raktár a levegőbe repült. 
Körülbelül 100 ember meghalt és 600 meg­
sebesült. 3000 ház teljesen rombadölt.

Amerika résztvesz a nemzetközi döntő­
bíróságban A képviselőkiz 301 szavazattal 
28 ellenében határozatot hozott, mely Ame 
rikának a nemzetközi döntőbíróságban való 
résztvételét jóváhagyja.

Izmet basa megalakította az uj kor­
mányt. Külügyminiszter Teofil Rusli és 
pénzügyminiszter Hesarbey lesz.

Bodrero belgrádi olasz követet váratla­
nul Rómába hívták A lapok feltételezik, 
hogy visszahívása azokkal a nehézségekkel 
áll összefüggésben, amelyek az olasz—jugosz­
láv kereskedelempolitikai tárgyalások Borán, 

' különösen a Fiume kérdésben keletkeztek.
A török nemzetgyűlés 155 szavazattal 

23 ollenébon bizalmat szavazott az uj 
! kormánynak

A „Daily Telegraph" jelentése szerint 
Németország nem tartja sürgős in megokolt 
nak, hogy közvetlen garanciaszerződést kös 
sön Csehszlovákiával. Német részről vissza­
utasítják az Ausztriával való határbiztositó 
szerződést, azonban biztositanak arról, hogy 
a közöl jövőben nem tervezik az Ausztriával 
való egyesülést. Bizonyos, hogy Németország 
egyes politikai pártjai lázasan agitálnak 
Ausztria és Németország egyesü'ése mellett.

A budapesti olasz követségen kijelen­
tették, hogy Mussolini teljesen meggyógyult 
és ismét aktív részt vesz a politikában.
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Léva Jókal-Unnepe.

Léva és vidékének közönsége ünnepi 
érzéssel ünnepi tüzeket gyújtott múlt szom­
baton, amikor Jókai emlékének áldoztunk. 
Az ünnepély belevilágított messze idők táv­
latába, amikor Léva végvárában II. Rákóczi 
Ferenc daliás kuruc tárogatósai rázendítettek 
a szabadság harci riadójára.

Jókai Mór ragyogó tollával örök emlé­
ket állított a mohos omladékoknak, melyek 
most mintha álmos csodálkozással tekintené­
nek szét a rónán, ahol a kéklő Garam gyön­
gyöző hullámai felett a kora márciusi szellő 
susog.

Itt, ahol Ocskay brigadéros várat és női 
szivet ostromolt és győzött, annak ünneplé­
sére gyűlt össze a közönség, aki .Szeretve 
mind a vérpadig” című regényében vissza­
vezet Léva történelmi korába, mikor a mai 
romok még mint büszke bástyák törtek a 
magyar égbolt felé, melyen azóta annyiszor 
váltakozik derű és ború, de ma Jókai szelle­
mének fénye ragyog, mint üstökös, amelynek 
fénycsóvája átöleli az egész világot.

Az ünnepély méltóságos lefolyású volt. 
Az ünneplő közönség teljesen megtöltötte a 
színháztermet.

Megnyitónak a lévai dalárda vegyeskara 
a kiváló dirigens Heckmann István karnagy 
vezetésével előadta Eötvös — Koesler Vég 
rendeletét. A hat szólamu kart Kmoskó Irén 
helyettes karnagy művészi készséggel kisérte 
zongorán. Dalárdánk ismét tanujelét adta 
hivatottságának, a pompás előadásban fel­
csendülő magyar dalnak nagy hatása volt.

Ezután egy bájos fiatal asszony lépett 
a színpad függönye elé. Czeke Miklósné 
mély érzéssel szavalta el Borka Gézának 
.Jókai szelleméhez*  c. pályanyertes költemé­
nyét. Hatalmas taps jutalmazta szép előadását.

Majd szűnni nem akaró ováció között 
lépett elő dr. fankovics Marcell, a pozsonyi 
Toldi Kör alelnöke; pompás diszmagyar 
feszült sudár termetén; nagyhatású, szivet, 
lelket megkapó-ünnepi beszéde a következő 
volt:

Az emberi kultúra akkor kezdődött, mi­
kor a földön megjelent az első mesemondó.

Az ember, ki mondhatatlanul gazdag 
volt, inért az övé a puszták végtelenje, min­
den tavasszal megujhodó virágpalástjával. — 
minden izes gyümölcsével, minden száguldó 

és szárnyaló vadjával, ki végtelenül gazdag 
volt, mert övé vala az emberi szabadság 
maximuma, melynek határa csak a végefogy- 
hatatlan tenger, meg a magas ég, a tomboló 
viharnak, a dermesztő télnek, a betegségnek 
és az örök elmúlásnak kérlelhetlen parancsa, 
e mérhetetlen gazdagságában igen szegény­
nek érezte magát és gyermekszívvel, naiv 
hittel kereste a legnagyobb kincsét: a kép­
zeletet

És hamar megtalálta, mert hiszen ma­
gával hozta a világra az első édesanya kebelén.

A képzelettel egyszerre megjelent az 
első mesemondó, az első bárd, ki a többinek 
regélni tudott a napsugártündérről, ki vala 
melyik ősét elvarázsolta csodaszép szerelmé­
vel, tudott regélni a bátor apáról, ki lebirta 
a puszták párducát és oroszlánját, ki tudott 
regélni a deli vitézről, ki legyűrte a kaján 
szomszédot, mikor ez vágyakozott az ő lege­
lőjére, az ő ijjára, az ő szerelmesére, ki 
tudott regélni napfényes jövendőről, melyben 
örök a boldogság. Hiszen legédesebb arról 
hallani, ami szép volt és már nincs meg vagy 
még nincs meg . . .

Es hallgatták dobogó szívvel az első 
mesemondót, ki korábban jelent meg, mint 
a szumirok ékirása. Az ember talán előbb 
értette meg a mesét, mint hogy megtanult 
imádkozni . . .

A névtelen mesemondó nagyobb jóltevője 
vala az emberiségnek, mint a királyok kirá­
lyai, kik kőbe Íratták elfakult nevüket, kiknek 
porait megőrizték kincses szarkofágok Ninive 
kőhalmazaiban vagy a pirámisok belsejében. 
Mert a királyok királyai nem tettek egyebet, 
mint múló dicsőségükért megtanították az 
embereket egymás vérét ontani és egymást 
gyűlölni, mig a mesemondó megtanított sze­
retni, ajándékozván nemzedékek nemzedéké 
nek édes és ékes órákat, tele rajongó lelke­
sedéssel, pompás tündérálmokkal, gyönyörű­
séges reménységekkel . . .

Száz éve volt, hogy a magyarnak is 
támadott ilyen késői nagy jóltevője, édes 
szavú, mélységes szivű, kiapadhatlan képze­
letű mesemondója, ki lelkének szivárványos 
délibábjait csillogó ékszerként ajándékozta 
minden magyarnak.

Mikor ma Jókai emlékezetét szegényes 
szavaimmal ünnepelem, nem az irodalomtör­
ténet néző szögéből tekintek fel rája. Ebből 
a nézőszögből nézve olyan magas piedesztá- 

Ion áll, hogy neve nem halandó ember meg­
jelölése, hanem fogalom, mely köré le nem 
nyugvó glóriát von egy nemzet hálája és 
egy egész világ csodálata.

Mikor olvassuk, gyönyörűség tölti el 
lelkünket, mint a rennaissance gazdag mü- 
barátaiét akkor, mikor kezüket azokba az 
urnákba meríthették, melyekben igazgyön­
gyeiket és drágaköveiket őrizték. Mikor ol­
vassuk, gyönyörűség tölti el lelkünket, mint 
a gyermekét, ki apja férfias és jóságos szi­
véhez simul és esdi: .Mesélj apáml‘ Mikor 
olvassuk, gyönyörűség tölti el lelkünket, mint 
a porba sújtott vagy elárvult emberét, ki 
annak tudatára ébred, hogy mégis van vala­
kije, kinek ölébe hajthatja fejét, hogy meg- 
győződéses bizalommal kérje: .Vigasztalj.'

Jókai alkotásainak ezer oldalú jellemzé­
séből csak egypár momentumot akarok kie­
melni.

Az egyik momentum népiessége. Roman­
tikus iró és mégis minden művében egészsé­
ges a levegő. Mintha a magyar falu tiszta 
akácillatát szivnók magunkba Népiességében 
soha sincs pórias nyerseség, nincsen sallan- 
gos cifraság, nincsen üres sarkantyupengés, 
hanem minden izében egészséges, dacos, 
derűs nép lelkének ősereje és fiatalos üdesége 
árad belőle

A másik momentum Jókai humorja, 
mely végigvonul a legtragikusabb történeten 
is. A komolyság, bölcseség és fájdalom között 
bujdoskát játszik ez a kristálytiszta magyar 
humor, miként a meleg fény a zivataros 
nyári felhők között. Egy-egy pillanatra kitör 
szelíd erejével, hogy annál élesebben és éke­
sebben aranyozzon be mindent. Ez a humor 
olyan, mint a jókedvű dal az éjszakák csönd 
jében, a jókedvű, harmónikus dal, mely el­
riasztja az éjjel árnyékait. O'yan, mint a 
jóízű, egészséges nevetés a sötétségben, mely 
feledteti velünk a nyomasztó sötétséget. 
Mikor reánk nehezedik a történelem, a ma 
gyár nemzet e nagy börtönére. Jókai arany- 
humorja benyit a nemzet cellájába és az ajtó 
keskeny résén keresztül a bánatos szobába 
is beárad a ragyogás és a jó levegő és ami­
lyen ragadós volt a bánat, legott olyan raga­
dós lesz a jókedv is . . .

Jellemző tu'ajdonsága az erkölcsi tiszta­
ság. Meséi nem gyermekmesék, hanem az 
élet történetei. A'akjai emberek húsból vérből, 
kik szenvednek és vétkeznek is. És mégis,

Jólca i.
oooooo

Magyar város szülte, magyar fold dajkálta 
Életre serkente magyar öserő.
Csüggedten, fáradtan az én fajtám várta, 
Hogy jöjjön a bátor, a nagyol merő
Mikor nem ismerték, mi bennünk az érték, 
S Messiások földjén gubbasztott a csend, 
Amikor az eget csak sóhajok mérték, 
Ó, az Aranyember köztünk megjelent

Kelet alkonyában fénykoronás gúla, 
Alant évezredek nagy döbbeneté: 
Úgy néz rá gyermekké alázatosaivá
Kuruc unokáknak zord tekintete
Itt, alant a földön még vad vihar tombol, 
De ott fent, hol ö áll minden szép, szelíd; 
Hogy újra templom lese omladozó romból, 
A nagy mesemondó hinni kényszerít

Megállítom én is a gúla tövében
Ezt a vér és könnyel kezdett századot 
S ünneplésre hívlak ősi, magyar népem, 
Lásd hogy egy az Isten és el nem hagyott. 
Jókai írása tündérpanoráma
És a mienk benne a nagy mesevár;
El nem temethet a Eorstenger hulláma, 
Mi reánk még az ö fényes álma vár.

Szép meséje zsoltár, ének, győzeddmi, 
Régi magyar átok, pártviszály felült. 
Gyere hozzá, magyar népem, ünnepelni, 
Kivirul számodra egy uj kikelet 
Oyere ünneplésre. Oltsd fel ősi mentéd

És az ö tükrében nézzed meg magad. 
Rámolja a világ a magyar leventét. 
Kinek a világon párja nem akad.

Megyek én is hozzá . . Himnusszal ébresztem: 
Ébredj Mesemondó! Ébredj Jókai!
Magyar Messiások szenvednek kereszten, 
Rajtuk az áruló Judás csókjai.
Ami a mienk volt, mind a zsibvásáron. 
Hol fejünk lehajtsuk, nincs annyi helyünk. 
Az ágyúja romján búsul Gábor Áron . 
Ébredj, öreg 'táltos s mondd, mi lesz velünk ?

A vén Táltos ébred. A föld összedöbben, 
Mózes csipkebokra kígyói hirtelen. 
Mozdulnak a süppedt sírok is a földben, 
Holt vitézek serge nyergei odalenn 
Magyarok, halljátok ! Sok. bús könnyet ontó, 
Nézzétek Jókai, újra visszatér . . . 
Visszatér, hogy mondja a nagy Mesemondó, 

Nem törhet meg minket se idő, se tér.

A Hadúr küldötte, hogy nekünk jelentse: 
Ünneppé változik bús Hétköznapunk; 
Megoldja iszákját egykor a szerencse, 
Asztalánál mi is majd helyet kapunk.
A Hadúr küldötte: szavának varázsa 
A mindig mindegyben búsan tespedöl 
Százados álmából új életre rázza
S reménnyel vesse be a nagy temetőt 

Csodálattal nézte a Közel s a Távol, 
Nincs több ilyen nemzet a föld kerekén : 
A magyar harangot Szent Anna tavából 
kiemelte bátran a magyar legény

Egyet ütött rája : Kiderült az égbolt.
Kettőt ütött rája : Kivirult a föld. 
Hármat ütött rája : Ami reménység volt, 
Roldog valósággá hirtelen betölt.

Erezték szépségük varázsát a lányok, 
Tele lett dalukkal a magyar berek.
Erezték izmukat a magyar Titánok, 
Pattogó bimbóra napfény csepereg.
Nincs már szegény gazdag, nincs bús magyar

[koldus,
Es már uj célt tűz ki a magyar gyerek. 
Hisz a Mesemondó kincsesháza oly dús, 
Testvérekké válnak mind az emberek.

Mi vagyunk itt a nép mely él, mint eretnek 
Európa szivében sok hivő között.
Akit irigyelnek, de még se szeretnek, 
Szírt, amelybe minden hullám ütközött 
Ébredj, öreg Táltos, nagy Mesekirályunk, 
Hímezze ki álmunk szép meseszavad 
Mi, kik őserényben, jellemben kiválunk, 
Mondd, mért kell bujdosnunk mégis, mint a vad?

Ébred a vén Táltos, mesemondó szittya 
Dicső magyar múltról mond csodás mesét.
Oda lép a tűzhöz s a lángot felszítja, 
Ne legyen a porta mindig oly setét.
Fel a fejjel magyar! Ha sok is az ellen, 
Csak gyávákat morzsol buta sorsgarat 
Feszitsd meg izmodat büszke magyar jellem 
S állj az ősi daccal magyar akarat

Rizlass öreg Táltos 1 Forditsd felénk orcád, 
Nézd, reád figyel a magyar völgy, berek, 
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mikor olvassuk, mintha lelkünk is fehér 
ünneplőben járna . . . Mert az iró, hogyha 
tiszteli is a reális valót, sohasem vezet ben­
nünket oda, hol be kellene hunyni szemün­
ket, mert az iró érezte, hogy a toll feladata 
sohasem lehet az, megörökiteni olyasmit, ami 
megörökítésre nem lehet méltó.

Jólesik meséinek igazságszolgáltatása 
Jókai szebb és boldogabb kor embere volt 
és nemesebb és jobb embereket ismert, mint 
a mai szomorúan modern kornak emberei. 
A faj, melyről irt, a szó legnemesebb értel­
mében magyar úri fajta. Szeretjük őket, mert 
kell őket szeretnünk. Dacosak, áldozatkészek 
és becsü'etesek Garanvö’gyitől Szemes Pis­
táig. Megsiratjuk őket, hogy csak voltak I 
Meséinek magyar asszonyai és leányai bájo­
sak, szerelmesek leszünk és fájdalom tölt el, 
hogy nem ismerhetjük őket Minden magyar 
alakja alá odaírhatjuk : ez a magyar becsű 
let. Áruló csak egy van közöttük, Adorján 
Benjámin, de ez is kiengesztelődve, megtisz 
tulva hazamegy meghalni a szülőföld görön 
gyére, mert a honi föld szent pora megváltja 
őt is. Ezért minden rügyben, mely az ő 
meséiben fakad vagy hervad, nemcsak a 
fájdalom edző sós harmatcseppje csillan meg, 
hanem az igazságszolgáltatás ragyogása is

Az ő utai a fekete gyémántok banyájá­
ból a nap világosságához. Kufstein börtöné 
bői a Garanvölgyiek áldó munkájához vezet­
nek. Jókai olvasása közben vigasztalódunk 
és hívők leszünk.

Mikor tehát ma, a magyar élet oázis 
nélküli sivataghomokján, — a meg nem ér 
demelt csalódások, a méltatlan megaláztatá 
sok tüskéivel telehintett köznap országutján 
— a végefogyhatatlan magyar küzködés kál 
váriáján büszkén emeljük fel szemünket nem­
zetünk egyik legnagyobb fiához, ki egészen 
a miénk volt, Jókai emlékének két gyönyörű 
érzéssel hódolunk és áldozunk.

Az egyik erős magyar öntudatunk, mely 
elementáris erővel tör ki, hogyha magyar 
fajunk dicsőségéről vagy becsületéről van 
szó. Ilyenkor érezzük, hogy mindent megta­
nulunk Megtanulunk szenvedni és tűrni, 
megtanulunk veszteni és várni, de nem tanú 
lünk meg felejteni. Emlékezéseink ünnep­
napjain leküzdjük a szenvedők némaságát és 
eldobjuk a turáni átkot, a visszavonást és 
pártütést, lélekben minden balszerencsén és 
minden gátakon át az egész világon egybe 

forrunk, mi elárvult magyarok. Jókai emléke 
előtt újra egy a magyar és abban a vissza­
pillantásban, mely összekovácsol bennünket, 
megérezzük jövendőnk biztos erejét, azt a 
tudatot, melyet Arany János e szavakkal 
fejez ki.

Nép, mely dicsőt, magasztost igy ma­
gasztal

Van élni abban hit, jog és erő ...
Ez emlékünnepen véssük lelkűnkbe, 

hogy a nemzet életreképes, mely nem felejt, • 
mert az emlékezés a jövendő jóslata. Az a I 
nemzet életreképes, mely megbecsüli apáit • 
és nagy fiait, mert az ilyen nemzetnek lesz­
nek fiai és unokái, kik alkotni tudnak és 
megbecsülik saját nemzetüket

A mai emlékünnepen a magyar szellem 
dicsősége átlengi az egész világot Jókai 
nevét susogják ma ezer és százezer helyen, 
nemcsak ott, hol magyarok élnek és küzköd- 
nek, hanem mindenütt a földön, hol van 
kultúra, mert Jókai müveit olvasták és olvas­
sák San Franciscotól Yokohamáig, London­
tól Szicíliáig . . . Es Jókai nevével együtt 
emlegetnek még egy szócskát, — e szót: 
magyar ... És mert Jókai minden sora a 
magyar becsületnek volt szentelve, az ő ne­
vének emlegetése, az ő műveinek méltány­
lása az egész világon, letöröl minden porsze­
met, melyet a magyar becsületre ráfujtak az 
idők kegyeletien viharai.

Mi megérezzük hogy a fényt nem lehet 
véka alá rejteni. Erezzük, hogy életreképes 
a magyar, a nemzet, mely a történelem mér­
legének serpenyőjébe nemcsak kardját tudta 
belevetni, hanem szelleme kincseinek aranyát 
és becsülete platináját, mert e serpenyővel 
szemben a másikat nem tudják majd lehúzni 
a nemzetet lekicsinylők karjai . . . Mert a 
kardot békés időkben vagy a megaláztatások 
szélcsendjében kimarhatja a rozsda, de a 
kultúra aranyán nem fog az idők rozsdája 
és a szellem becsületének platináján nem 
fognak a bántások edző savai ... Az ily 
nemzetnek nem kell félnie a biblia misztikus 
jóslatától, mely igy hangzik: mene, tekel, 
ufarszin 1 megmérlegeltettél, könnyűnek talál­
tattál I — mert a magyar szellem a történe­
lem mérlegén súlyosnak ta’áltatik 1

A másik érzésünk valami jóleső meleg­
ség, mellyel a magyar lélek kapcsolatban tud 
maradni azokkal, kik egykor voltak. Az ily 
ünnepeken egyek vagyunk mi magyarok 

nemcsak térben, hanem időben is, minden 
nemzedéken át.

Jókai emlékezetének ünnepét is nemcsak 
a magyar géniusz fensége hatja át, hanem a 
magyar szivek melegsége is.

Mikor feltekintünk az ő szelleméhez, a 
derűs, a bölcs, a jóságos mesemondóhoz, 
százszorosán érezzük, mennyire szükségünk 
van ma azokra, kiket az ő képzelete teremtett.

Mennyire szükségünk van a régi jó táb 
labirákra, kiknek .régi jellemén nem fog a 
rozsda" . . . Mennyire szükségünk van a 
Baradlayakra, a Kőszívű ember fiaira, kik 
egymást múlták felül abban, hogy melyikük 
tud a magyar fajért többet áldozni . . . 
Mennyire szükségünk van a Garanvölgyiekre, 
kik dacolni tudtak mindaddig, mig nemes 
dacukkal barátot varázsoltak az ellenségből 
is. Mennyire szükségünk van az rEgy az 
Isten" jelszavával küzdő Adorjánokra, kik 
egek csapásai, pokol kisértései után is ösz- 
szeforrnak, mert az egytestvérek vére vízzé 
nem válhatik . . .

Minő közvetlenséggel fordulhatunk ma 
Jókaihoz, a mi nagy és jó mesélő édesapánk­
hoz, mert érezzük annak igazságát, amit ő 
maga mondott egykoron Kossuth Lajos nyílt 
sírjánál:

»A lélek nem hagyja el azokat, akiket 
szeret — s neki annyi szeretni valója van itten“.

Igaz e mondása, mert ma, százados ün­
nepén úgy fordulhatunk hozzá, mintha kö­
zöttünk élne.

Jókai, nemzetünk nagy regős költője, — 
mennyi beszélni valónk vo'na egymással 1 
Mennyit tudnál ma nekünk és rólunk Írni és 
mennyire megvigasztalnál, ha ma elsirhatnók 
neked könnyeinket! —

A remek szónoklat után dörgő tapsvi­
harral percekig ünnepelte a lelkesült közön­
ség a pozsonyi vendéget, aki a szivek szá­
zait dobbantotta össze egy forró érzésben.

Ennek iecsillapultával Szabó S Zsigmond 
lépett elő és a Komáromi Jókai Egyesület 
pályázatán dicséretet nyert két költeményét 
mutatta be. Jókai emlékének és Mese a nagy 
mesemondóról cimüeket. A magyaros veretű 
költeményekben bizakodó reménység lüktet 
és hódolat a nagy magyar szellem iránt. A 
szerzőt hatalmas tapssal tüntette ki az ünne­
pély közönsége.

Majd az ünnepély szépségekben bővel­
kedő műsorán az Arany ember került sorra,

Magyar falu, város úgy járul tehozzád, 
Mint a nagy apóhoz a kicsiny gyerek. 
Százszor hallott mesét mondjad százszor újra, 
Ringasd át a magyart tengerbánatán, 
Felhős homlokáról múljék el borúja
S úgy ünnepeljen a magyar Kánaán.

Sok esztendő rossz volt, jöhet egyszer már jobb, 
Múlt bűnök váltsága szörnyű véradó. 
Bujdosó szegény lett már sok magyar nábob 
És Tyukodi pajtás sírva vigadó 
Mondjad hát Jókai -. Fekete gyémántok 
Hevernek a földben, mit az eke túr; 
Áldássá válik a régi magyar átok, 
Lelkében magyarrá az uj földesúr.

7 ámaszd fel reményünk : Csak egy az igazság, 
Mégis mozog a föld, irt pályán halad, 
Együvé omolhat mélység és magasság. 
De a magyar nemzet mindig megmarad 
Dúl király szép lánya a mi ősanyánk volt, 
Hős magyar levente a mi ősapánk 
Magaség tejutján Csaba lova táncolt 
S az égből Hadúrnak szeme néz le ránk.

És mesél a Táltos nagy bűvös csodákat, 
Ír a magyar sorsnak gyönyörű jövőt; 
Magyar éjszakára csillagokat aggal . . . 
Jöjjetek magyarok és hallgassuk őt. 
Az ő meséjében nagy öserő rezdül'. 
Egymásnak a bajban nyújtsunk hát kezet, 
Egy az Islert s minden poklokon keresztül 
Ígéret földjére egyszer átvezet.

Kersék János.

FALUSI LEVELEK.
Az első mosolygó napsugár keresztül­

törte magát a szürke felhöfályolon és kacé- 
ran tekintett alá a szomorú falura.

Jeges árkok pocsolyává fakultak, sátos 
lett az utca a tüzes csók nyomán

Keresztül-kasul apró, vizes csikók törték 
fel az utcát, itt-ott kiáltott még egy buckába 
türemlett hótömeg, de már csak a hetek hi­
dege tartotta összo.

A patak szabadon csobogot*  a mosó 
asszonyok előtt.

Fel is használták páran az alkalmat, 
puttonyok teltek piszkos fehérneművel, mo­
sópadok silbakoltak a sáros partok alján.

Kismarcsa Zsuzsi vitte a legnagyobb 
batyut a patakra, meggörnyedt háttal ugyan, 
de csendes örömével a napsugaras délelőttnek.

Páran már akkor ott paskolták a ruhát.
— Agyon Isten — köszönt nékik pihegve, 

hogy közéjük ért, — tik már készen lesztek 
nemsoká, én meg hozzá se fogtam még 1

Ledobta a terhét egy kis irigykedéssel, 
de azért mosolyogva állt a többi közé . . .

— Hát néked is összegyűlt — mondó- I 
gatták néki. Nem gondótuk, hogy ollyan kis ; 
családba' annyi a piszok I

— Da a nehességet I — pattant föl I 
Zsuzsi, — piszok ám a piszok portátok, de 
nem emmi házunk I

— Jó, jó, te szamár, hát, ládd mi ezt 
nem úgy értettük, hanem, hogy meggyüllött ' 
a szennyes? Azét', meg ne lármázz, nálunk 
is van elég I

— Mondd akkor másként I Ha idegen 
hallja, még szemet vet neki I

... De, hogy az idő eljárt Zsuzsi és a ■ 
többi kedélyek lecsillapodtak.

Rengett a sulyok, az ütések alatt az 
ártatlan vizespadok felfelnyisszantak fájdal­

mukban. De a mosó asszonyok érzéketlenek 
a padok szenvedésével szemben.

. . . Mócsing Jani ment át a hídon, a 
bakter. Mosolyogva dőlt neki a karfának, 
úgy köszönt oda az asszonyoknak

— Mostok hé ? Aggyon Isten 1 De fajin 
lábatok van, hogy kibirja a hideget. Kemény 
Erzsi, egy fiatalabb menyecske ingerkedve, 
csúfondárosau kiáltotta :

— Van ám, jobb mint kiédoek I Csak 
egyszer a gyomrára lépuék vele, tudom ki 
szakajtanám

Jani bácsi pironkodott;
— Ej, ej, nem bántlak tiktekel szóval, 

tik se kezdjetek vélem I
Sietett el onnan . . ■
A partok alján nád meg fűzfavesszők 

száraz gyökei között még ott bujkált egy egy 
csipetnyi hó, emlékezésül a télre . .

Messzebb kacsák úszkáltak a vizen, fe­
hérre mosott tolláik alatt pirosas kövér hús 
rejtőzött; Ínyenc falat majd, amikor eljön az 
ideje . ■ .

— Ej, a teremburáját — sopánkodik 
Erzsi, Mán — izzadok, mint a ló. Nem tóm, 
mit akar vélem a nap ?

— Hadd csak — bólint rá szintén az 
arcát törölve Zsuzsi néni. — Inkább izzadj 
fölül, mint alul dideregj.

E bölcs mondás ellen nincs appeláta, 
hát csenddel felelnek rá

... A napsugarak alattomosan közeled 
nek a testhez, megbizsergetik a ruha alatt 
bujkáló meztelenséget. Ettől a bizsergetéstől 
a testnek melege támad, mintha nem kívül­
ről, hanem belülről fűtené valami.

Még nem tudják biztosan, de már ott 
settenkedik fiatalabbak nyakán a lassan kö 
rülenyelgö, napsugaras mosolygó tavasz . . .

Farkas István. 
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melyből a senki szigeti két jelenetet és a 
balatoni jelenetét adták elő Feledi Olga, 
Hetzer Márta, Kessik Herold és Adler László. 
Mindnyájan műkedvelőket felülmu'ó tehet­
séggel és készültséggel vitték sikerre az elő­
adást, melynek kiváló rendezése és szinpom- 
pás diszletezése Kessik kezét dicsérte.

Végül ismét a dalárda vegyeskara vonult 
fel a színpadra és Petőfi — Arany : Falu végén 
kurta korcsma c. dalának szabatos és kiváló 
előadásával fejezte be az ünnepélyt A fre 
netikus tapsokra azonban kénytelen volt még 
megtoldani műsorát.

Az impozáns és mindvégig méltóságteljes 
lefolyású ünnepély méltó volt a nagy magyar 
szellemhez és a Kaszinó és Dalárda dicsére­
tes magyar feladatot végzett, amidőn módot 
nyújtott Léva közönségének a magyar Gé­
niusz iránti hódolatát kifejezni.

Kedves Bars I
Ne utasíts vissza I
Én ugyanis azt gondoltam, hogy be­

térek hozzád egy kis mendemondára, 
betérek hozzád, hogy elmondjam pana­
szomat és épen neked, mert nem találok 
mást, akihez bizalommal fordulhatnék 
ebben a hamis világban

Meghallgatod ? Ugye meg ? I
Kósza hírek szálldogálnak mindenfelé, 

itt ott szétpukkad közülük egy egy s 
veszekedett lármát idéz elő. Nap nap után 
támadnak új lázak, új vágyak, nap-nap 
után hallatja hangját az emberiségükből 
kivetkőzödtek serege. Még mindig akad 
nak kákán csomót keresők, még mindig 
akadnak szószátyár pöffeszkedők Be 
sokan szeretnek a zavarosban halászni és 
ezek be sokat akarnának kanál vízben 
megfojtani. Rongyokra tépett lelket árul­
nak a becstelen küzdelmek során a ron­
gyokra tépett lelkekből szeretnék kihúzni 
az utolsó rostot is, hogy élesszék rossz­
májúságuk áldatlan szövétnekét. Baglyok 
módjára huhognak a szentelt tornyok ár 
nyékában és kígyót békát kiabálnak min­
denkire, aki a harangszóra vár Igaz ugyan 
hogy senki sincs még, aki úgy megtudná 
kondítani a harangot, hogy csengése mé­
lyen belehatolna a letargiába, de nehéz 
dolog is volna az, mikor ezekben a mérget 
nyelt időkben már csak igen kevés ép 
érzés marad.

A hasukat imádók be megszaporodtak 
Az emberiség átalakulóban van és köze­
ledik az állatiasság stádiumához Kiölnek 
minden nemesebb eszmecsirát, mert min­
den nemesebb eszmecsirának garas az 
ára Fizetett érzésből fakasztják a lelke 
sedést és fizetett érzést csiklándozö Ígé­
retek kábítják el a szegény tapasztalatlan 
emberi fejeket

Szomorú, szomorú tények
A balsors mutogatja foga fehérét. 

Titkos nyavalyák lappanganak minden 
lépés mögött és nincsen nyugodt lépés 
Érzést, létezést bántó rikoltások keltenek 
komor aggodalmakat.

Úgy látszik, az ördög országa jő 
Szomorú, szomorú tények
Kedves Bars, hiába, tovább már nem 

bírom mondani, mert fojt a keserűség.
— jaj- -

Különfélék.
— Masaryk 75. születésnapja 

Léván. A lévai járási közművelődési tes­
tület a köztársaság elnökének születésnapját 
pénteken, e hó 6 án este szépen sikerült 
ünnepi akadémiával ünnepelte meg a városi 
színházban, melyet a katonai helyőrség egy 
megkapóan szép szimbolikus előképpel 
nyitott meg. Ez után Landa vasúti mérnök 
tartott ünnepi beszédet, négy pontban raj­
zolván Masaryk életét. Nagy hatást tett, 
mikor az elnök ideális szocializmusáról beszélt, 
amely nem romboló, hanem mindent kibé 
kitő és alkotó. Majd a tanítóképző vegyes 
kara énekelt szépen összetanult hazafias 
éneket. Utána ifjú hévvel szavalta Berkes 
Pál gimnáziumi tanuló Hviezdoslávnak 
Masarykhoz írt hangulatos ódáját. A gimná­

zium kedvelt énekkara vonult fel ezútán a 
pódiumra s Északról fúj a szél cimü dalt 
énekelte gyönyörű kvartettben, amivel oly 
tetszést aratott, hogy közkívánatra megkellett 
műsorát még egy dallal toldani. A Sokol 
leánynövendékei nemzeti viseletben egy morva 
mulatságot mutattak be ezután, melyet el­
énekeltek és eltáncoltak. A különböző figu 
rákból álló tánc igen kedves volt, a csinos 
leánykák plasztikus mozdulatokkal járták s 
a függöny legördülte után a közönség eg7 
hatalmas „hogy volt“-ba tört ki, úgy hogy 
az utolsó figurát meg kellett ismételni. Végül 
a tanitóképzö zenekara egy szlovák és cseh 
dalokból összeállitott egyveleget adott elő 
szép készültséggel. Az ünnepséget a Himuu 
szókkal fejezték be.

— A Iával kaszinó felolvasó esté 
lyeinek sorozatában előkelő helyet foglalt el 
a február hó 24-én tartott estély, melynek 
műsorát három leány szinte klasszikus művelt­
ségű nívóra emelte s melyről szóló tudósitá 
sunk tévedésből kimaradt A közönség lelkes 
ovációval tüntette ki mind a három előadót 
a nyújtott élvezetért. Első volt Hetzer Márta 
ki Adyról, a költőről szóló, igazán nagy 
tanulmányra valló értekezését olvasta fel 
oly bájos közvetlenséggel, hogy szinte meg 
kapott, mély melegséggel védte Adyt a 
hazafiatlanság és léhaság vádja ellen. Mind­
nyájan azt gondoltuk, hogy miiy boldogok 
azok, akiknok ily bájos protektoruk van. 
Utána Farkas Olga szavalt el több Ady-ver 
set Farkas Olga nem szóiul dicséretre, őt 
látni és hallani kell. Egyszerű, páratlanul 
kifejező előadásában minden rossz szépnek, 
kedvesnek tűnik fel. Úgy a hogy ö szaval, 
az már az előadás művészete. Végül Fizély 
Lenke egy uj, köztünk magyarok között még 
nem nagyon ismert témára, a kertészetre 
terelte a közönség figyelmét. A kertészet 
fejlődését ismertette rendkívül érdekes és 
vonzó módon, úgy hogy a közönség a leg- 
szivélyesebbeu gratulált a bájos kertész­
nőnek, aki a praktikus németek által müveit 
kertigazdálkodást nálunk is megkedveltotte.

— Gyászhir. Ojztatlan mély részvétet 
váltott ki városunk és vidéke közönségének 
körében a gyászhir, hogy Rothnagel János 
urad intéző hitvese Mátéffy Vilma úrasszony 
e hó 3 án, 46 éves korában hosszú szenve­
dés után elhunyt Nem talált készületlenül a 
gyászhir, mert hisz Isten rendelése szerint 
előle nem lehetett kitérni, mégis oly fájdal­
mas, oly keserű az, mikor egy hűséges fele­
séget, egy jó édesanyát kell a rideg kopor­
sóba tenni, aki után hét gyermek könnyei 
hu'lanak s aki a környékbeli szegénység igazi 
jó angyala volt, kinek sem szive, sem ajtaja 
soha zárva nem volt a nyomor és szegény 
ség elöl. Bárki fordult is hozzá, nyájasan 
meghallgatta s ha tehette, könyörületes szív 
vei segített rajta A magyar háziasszonyok 
mintaképe volt, ki mint istenfélő jó keresz­
tény asszony fogta fel hitvestársi és család­
anyai hivatását s elmondhatta, hogy ö és 
családja mindég híven szolgált az Istennek, 
aki öt most hosszú és kinos szenvedéstől 
váltotta meg Temetése, melyen az uradalom 
tisztikara te jes számban, nagyszámú jóbarát 
és ismerős jelent meg, e hó 5 én ment végbe. 
Mély gyászbaborult férje, kivel 18 éven át 
a legboldogabb házasságban élt, a követ­
kező gyászjelentésben tudatja felejthetetlen 

( hitvestársa és gyermekeinek drága jó anyja 
elhunytát: Rothnagel János és gyermekei : 
Klára, István, Ferenc, Erzsébet, László, János 
és Gábor úgy a maguk, valamint az összes 
rokonság nevében is mély szomorúsággal 
tudatják, hogy a hü hitves, gondos anya, 
szerető jó testvér és rokon Rothnagel Já­
nosné szül. Mátéffy Vilma f. hó 3-án 46 
éves korában, házasságának 18 ik évében, 
hosszú és kinos szenvedés és a halotti szent­
ségek ájtatos felvétele után fáradt lelkét 
Teremtöjének visszaadta. A megboldogult 
földi maradványait 5 én, d. u. 4 órakor he 
lyezzük a lévai róm. kath temetőben örök 
nyugalomra, az engesztelő szt. mise áldozatot 
pedig 6 án reggel 8 órakor mutatjuk be az 
Egek urának Láva, Szentjánospuszta, 1925. 
március 3. Áldás és béke poraira 1

— Jókat, est. A lévai prot leányegylet 
ma este, március 8 án 6 órai kezdettel, a 
reform egyház tanácstermében Jókai-estélyt 

rendez, melyre az egylet tagjai vallásfele 
kezeti és társadalmi különbség nélkül min­
denkit szeretettel meghívnak. — Műsor: 1) 
„Jókai szelleméhez.” (Borka Gézától) szava­
lat. 2) „Jókairól” felolvasás. 3) „Miért szo- 
retjüs Jókait?” Jelenet. 4) „Jókai emléké­
nek.” (Öivedytöl.) Szavalat, ő) „Melyiket a 
kilenc közül.” Jelenet. 6) „Kötél áztatva jó.” 
Jelenet. Műsor megváltása 2 korona.

— Kézimunka- és virágkiállítás. 
A kiállítás rendező bizottsága ezúton is 
felhívja a szanatórium egyesület tagjait, hogy 
kézimunkáikat és virágjaikat minél nagyobb 
számmal bocsássák a bizottság rendelkezé­
sére. Természetesen az egyesületen kivül 
állók munkái és virágai is kiállilhatók, csupán 
azon tárgyak nem, amelyek az 1920. évben 
már ki voltak állítva. A legszebb három 
munka egy egy díjjal fog jutalmaztatni. A 
kiállítandó tárgyakat e hó 20-án, pénteken 
d. u. 2—5 óráig fogja a bizottság a város­
háza nagytermében átvenni. Tervbe van 
véve továbbá egy ajándéktárgy, kisorsolás s 
egy grafikai kiállítás is Az anyag begyűjté­
sén egy 20 tagú bizottság buzgólkodik; a 
kiállítás sikere ekként biztosítva van

— A lévai temetkezési társulat 
vasárnap délután tartotta meg közgyűlését 
a városháza nagytermében. A közgyűlés az 
Agárdy Sándor halálával megüresedett pénz­
tárnoki tisztségnek Bojsza József által történt 
betöltését tudomásul vette, majd a beterjesz­
tett számadásokat tárgyalta. Dr Vlcsek Ferenc 
ügyvéd bejelentette, hogy 45 ezer koronára 
rugó hadikölcsöokötvényeket sikerült neki 
visszajuttatni, hiányzik azonban még hat ezer 
koronányi kötvény, emiatt eljárást inditanak. 
Több tag feiszóllalásában azon nézetének 
adott kifejezést, hogy a társulatnak a jelen 
légi viszonyoknak megfelelően fel kell emelni 
a temetkezési segély összegét Ezt azonban 
olyan módon kell végrehajtani, hogy ez a 
jóléti intézmény pénzügyi egyensúlyának fel- 
billenését no vonja maga után. A közgyűlés 
e célból elfogadta azt az indítványt, hogy a 
társulat vezetősége hozzáértő szakemberek 
tanácsa alapján- dolgozzon ki javaslatot, 
melyet az egy hónap múlva megtartandó 
rendkivüli közgyűlés elé fog terjeszteni tár­
gyalás végett.

— A Kath Kör közgyűlése, mely 
tisztújító közgyűlés lesz, ma délután fél 4 
órakor tartatik meg a Kör nagytermében. A 
tagok ezúton is meghivatnak.

— A Sauatórium közgyűlése. A 
Tüdővész Ellen Védekező Lévai Egyesület 
ma március hó 8-án, (vasárnap) délután 4 
órakor tartja Léván, saját helyiségében 
(Bálhy László tér 2) rendes évi közgyűlését, 
a következő tárgy sorozattal: 1) Jelentés az 
egyesület és tüdőbeteg-gondozó intézet 1924 
évi működéséről 2) S lámvizsgáló bizottsági 
jelentés 3) Leltári bizottsági jelentés. 4) 
Léva város tüdövész halandósága 1911 — 1924. 
Ismerteti: Dr Lauter Lipót. 5) Esetleges 
inditványok.

— A Toldi Kör Jókai-matinéja 
Pozsonyban. Ebben, a mély gyászunkat 
szenvedőn érző bús időkben szegények 
vagyunk, de mégis nagyon gazdagok. I;eu 
mégis gazdagok vagyunk, mert olyan csodás 
és ritka kincseink vannak, melyeknek fénye 
elűz minden árnyat, minden komor kétsé­
get, minden sorvasztó rosszat. Gazdagok 
vagyunk a szegénységben, mert örök és 
elpusztithatatlan kincseink vannak, melyet 
semmiféle dölyfös földi erők és hatalmas­
ságok nem parancsolhatnak megsemmisü­
lésbe Ilyen, halhatatlan, drága kincsnek, a 
nagy mesemondó Jókainak kápráztató fényé­
ben ujjongott fel egész Szlovenszkónak bús 
magyarsága a Toldi Kör Jókai matinéján. 
Ez a nap a magyarság sokat szenvedett 
lelkének vigasztaló ünnepe volt a szomorú 
jelen komoly valóságára. Messzi északról, 
délről, keletről és nyugatról zarándokolt el 
ide a tarolt mezőkre kilökött magyarság, 
hogy a kellemes múlt szines mezőinek illa­
tában nagyot sóhajtson a jövő kődébe, mely­
nek sötétségébe ismét bevetiti felfrissült 
reményének dús sugarait. Éljött a magyar­
ság, hogy egy közösen nagyot dobbanó szív 
szeretőiében legalább ezen a napon boldog 
legyen. Eljött a magyarság, hogy mély 
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szomját oltsa azokkal a gyöngy cseppekkel, 
amelyek a legüdébb, legtisztább forrás vizé­
ből fakadnak elevenen és termékenyen. 
Eljött a magyarság ősi mocsoktalan lelkévol, 
hogy kigyujtsa lelkében a legöszintébb elis­
merés és magas hála mécsesét Ritka ünnepi 
nap volt Dr. Jankovics Marcellnek és Dr. 
Rajcsányi Gyulának izmos beszédei a ma­
gyarság szivéből fakadt, dicsőítő hála imák 
voltak. Úgy ragadtak magukkal mindenkit, 
úgy győzték a jelen szomorúságát, mint 
nyári forró nyomottságot felfrissítő gyors 
vihar. Érzéseket gyújtottak, öröm virágokat 
hintettek s nagyon, nagyon megvigasztaltak, 
Jókait kiragadták a homályos múltból. Hatal­
masan megnőtt alakja és szerető karjaival 
magához ölelt, hogy elvigyen bennünket az 
örök boldogság szépséges országába. S mi 
mentünk, mentünk, rebbentünk a Jókai kép 
zelet sebes szárnyain a fényes tündérker­
tekbe s nem éreztük az átkos idők kinzasait, 
megcsúfolásait. A sok szív egy szívvé, egy 
őszinte szívvé olvadt a hittel szeretettel A 
sok szenvedő lélek itt egy magasba rebbenő 
hatalmas lélek volt mely retenetesen vágyott 
a múlt derengő kék ege alá. Mécs László 
Jókaihoz szóló ódája valóban egy magas 
költői kifejezés ünnepi hódolata volt a 
mindég nagynak, a mindég halihatatlannak 
a mesemondó Jókainak dicsőítésére. A tüzes 
hang, mely az érzések formaöntö jele volt, 
az őszinteség oly megnyilatkozásával hatott, 
hogy a hallgatóság a költővel együtt az 
extázis, a rakoncátlan lelkesedés magaslatára 
hágott s megtalálta a hit kilátásait. Dr 
Szeredai Gruber Károly ünnepi prológja 
Tanka Vio'a szavalatában oly üdvözitö ser­
kentéssel, uj életre buzditással hatottak 
ránk, mint a kövér rügyeket megmozdulásra 
reményitö, enyelgő tavaszi napsugár A piros 
rózsák boditó illatát erősen éreztük. A fehér 
rózsák a napsugarakkal incselkedve ját­
szottak. S a zöldbe robbanó természetben 
nagyon boldognak, és reményt találtnak 
láttuk magunkat. A magyar dal, a magyar 
zene, amely az ünnep szent misztikumát 
gazdagon fokozta, meleg hangú, forró hangú, 
de páratlanul művészi felharsogása volt 
annak a végtelen nBgy lelkesedésnek, amely 
az énekkar tagjait is magával sodorta. 
Kéthelyiné Vakots Margit opera áriái ma­
gasan szálltak a földtől és a művésznőben 
termékeny forrásra találtak. Mi laikus embe­
rek, sajnos, nem adhatjuk meg a méltó 
értékelés hű szavait. E nap öröm ténye egy 
uj, szebb, boldogabb életrebátoritott minket, 
mert a mesemondó Jókai megmutatta azokat 
a gyönyörű perspektívákat, amelyekért érde­
mes sőt boldogság élni, ha a nagyon véges 
élet szánakozik is rajtunk ( í ö)

— A Lévai Férfi Máriakongregá- 
oió Szt József tiszteletére 1925 március 
10-töl kezdve este 7 órakor litániákat tart, 
vagyis a Szt. József kilencedet, melyek lato 
gatására, tisztelettel meghívjuk az Ö tiszte 
lóit I Testvéri üdvözlettel : A Lévai férfi 
Máriakongregáció.

— Házasság. Osztrieder Dezső és Miiller 
Emmuska házasságot kötöttek Oroszkán.

— A .Csatái Közművelődési 
Egyesület” farsang utolján szinrehozta 
„Katóka Örmesterné" c népszínművét. Jó 
hatást keltett az új modern színpadon be­
mutatott élet. A szereplők túlnyomó része 
oly megkapó eredetiséggel oldotta meg 
feladatát, hogy a kedvesebbnél kedvesebb 
jelenetek egymást érve, csak úgy áradt a 
melegség, lüktetés és báj remek összjáté- 
kukból. — A tavaszi munkák beálltával a 
.Múzsák" is hallgatni fognak, de majd a 
jövő tél folyamán ismét hallatni fog megá­
ról az Egyesület.

— Jókai emlékünnepély Alsó és 
Felsőváradon. Az alsó és (elsőváradi 
Dalárda ma, vasárnap a ref. iskolában Jókai 
születésének százéves évfordulója emlékére 
műsoros estélyt rendez.

— Közgyűlés. A világháborúban el­
esett barsvármegyei hős katonák emlékének 
megörökítése céljából alaku’t bizottság f. évi 
március hó 19-én délután 5 órakor a Casinó 
helyiségében közgyűlést tart. Tárgysorozat: 1) 
Az elnök jelentése. 2) Az 1924. évi zárszá 
madások megvizsgálása, jóváhagyása s a

. tisztviselőknek a felmentvány megadása. 3) 
Ortiódy Endre elnök indítvány, a bizottság 
megalakulása, szervezeti és ügyviteli szabá > 
lyainak bejelentése és az évi számadásoknak 
a közigazgatósági hatóságnak leendő bemu 
tatása iránt. 4) Ordódy Endre eluök lemon- , 
dása s annak folytán részére a felmentvény 
megadása, megüresedő tisztviselői állások be- ’ 
töltése. 5) Indítványok és egyébb felmerülő ( 
ügyek tárgyalása.

— A Barsmegyel Népbank r. t.
f. hó 1-én tartotta meg Aranyosmaróton a ’ 
részvényesek élénk részvétele mellett rendes 1 
évi közgyűlését A közgyűlésen Mailáth ! 
István elnökölt s a beterjesztett zárszáma- I 

; dásokat elfogadva elhatározták, hogy részvé- ' 
• nyenként Ke 14. osztalékot fizetnek a lefolyt ' 
. 1924. évre, mely a társulatnak 34-ik üzlet- I 

éve volt A közgyűlést követő igazgatósági l 
j ülésen Vas Jenő és Jagan Sándor fököny- I 
: velőket cégvezetőkké nevezték ki, Dr. lluberth .

Pál lévai ügyvédet pedig jogtanácsossá 
I választották meg.

— A lévai vendéglősök bálja mind ' 
nagyobb érdeklődést támaszt. Nem is csoda , 
ez, hogy a farsang után is érdeklődnek még ' 
a bálok után, mert ilyen ugyan még nem ( 
volt Léván. A vendéglős bálon nem lesz 
ugyanis belépödij, ellenben minden részt- : 
vevő vendégnek belépése alkalmával bélyeg­
zővel látják el a meghívóját. Két híres 
zenekar fog játszani és a bál estéjén min- i 
den kávéház és vendéglő zárva lesz. |

— A III. oszt, keresetadó 1925. ; 
évi kivetéséhez szükséges vallomások ■ 
beadása. A III. oszt keresetiadó az 1925. 1 
évre a törvények és rendeietek gyüjtemé- ! 
nyében az 1924 évi december hó 20 án 
299 sz. a. közzétett törvény alapján az 
1923. évi december hó 20 án 253. sz. a. j 
közzétett törvényben foglalt elves szerint fog 
kivettetni. Valamennyi a kereseti adónak III 
osztálya alá tartozó adóköteles fél tartozik 
vallomását 1925 évi március hó 31. napjáig 
a községi elöljáróságnál (városi adóhivatal­
nál) benyújtani. Az 1925. évi március hó 
31 napja után keletkezett uj vállalatokról 
és foglalkozásokról a vallomás az 1925. évre 
a vállalat vagy foglalkozás kezdőpontjától 
számított 15 nap alatt adandó be. A III 
oszt, kereseti adó az 1925. évre az illető 
vállalatban vagy fog alkozásban az 1924. év 
folyamán elért tényleges tiszta kereseti 
nyeremény alapján vettetik ki; ezt az 1924. 
év folyamán tényleg elért tiszta kereseti 
nyereményt kötelesek bevallani azok az 
adózók, kik foglalkozásukat az egész 1924. 
éven át folytatták. — Azon adóköteles fél, 
ki vállalatát, foglalkozását vagy keresetét az 
adóköteles személyek és adótárgyak összeirás - 
alkalmával a kincstár megrövidítésére irá­
nyított szándékkal valótlanul mondja be vagy 
eltitkolja, jövedéki kihágást követ el, mely 
az 1909 évi XI. t.-cz. 93. §a szerint 
büntettetik.

— A tőkekamat és járadékadó. A 
tőkekamat- és járadékadó alá eső jövedel­
meket 1925 évi március hó 31 ig az azokat 
élvező egyén vagy erkölcsi személy köteles 
bevallani Tőkekamat- és járadékadó tárgyát 
képezi mindazon vagyon, mely a föld, ház, 
keresetadó, bányaadó, valamint a nyilvános 
számadásra kötelezett vállalatok adója által 
közvetve vagy közvetlenül nem érintik, képe­
zik jelesül : mindazon kamatok, osztalékok 
és jutalékok, melyeket az ország valamely 
lakósa (egyén vagy jogi személy) a jövedelem­
forrásokból húz. A tőkekamat és járadékadó 
az adóévet megelőző évben élvezett kamat- 
és járadékjövedelem után lévén kivetendő, 
az 1925. évi adóztatás alá az 1924- évben ' 
élvezett kamat (járadék) jövedelem 

' vallandó be.
i — A Vigadó kávéházban Kórody ] 
, távozása után a tulajdonosnak sikerült Dany , 

Pál ismertnevü fiatal szlovcnszkói primást 
szerződtetni, aki esténkint már igazi élvezet-

1 ben részesiti fejlett játékával a kávéház ven | 
dégeit. Az uj zenekar iegutóbb Komáromban 
játszott, ahol szintén nagy kedveltségnek 
örvendett, mert klasszikus darabokat, könyebb 
népdalokat egyaránt kitünően játszik s meg­
lep pompásan ható, harmonikus összjátéká- 
val. Bizonyára Léván is rövid időn beiül 
általános, kedveltségre tesz szert.

— Korán fog tavaazodnl az Idén. 
A stockholmi meteorológiai intézet vezetője, 
Osstmann, most tette közzé az időjárás 
változásáról szóló tanulmányát, amelyben 
megállapítja, hogy 1789 óta nem volt olyan 
m lég december, miut 1924 ben. Azon az 
alapon, hogy decemberben az átlagos hő­
mérséklet 4 6 fokkal nagyobb volt a normá­
lisnál, megállapítja a tudós, hogy az idén 
korán fog tavaszodéi.

— Mozi. Tegnap a moziban Benőit P. 
világhirü regénye, a „Koenigsmark" után 
készült gyönyörű filmet a .Királyasszony 
szeretőjét*  mutatták be. Mindenki el volt 
ragadtatva e nagyszerű film csodálatos szép­
ségétől. Ma megismétlik az előadást (I rész). 
A második részt f. hó 9 és 10 én fogják 
bemutatni — Csütörtökön f. hó 12-én „Til­
tott ország*  cimü 6 felvonásos tibeti drámát 
adják A regényes történet az ismeretlen tibeti 
életből van merítve. — Szombaton f. hó 
14 én és vasárnap f. hó 15 én a németek 
büszkeségét a „Nibelungok*  I részét a 
.Siegfriedet" fogják bemutatni A darab dia­
dalmasan járta be az egész világot. De meg 
is érdemli ez a filmtechnika csodája a ha­
talmas pártolást. Soha még annyi szépséget 
nem örökített meg a művészet filmen, mint 
tette ezt a Nibelungokban Ez a film a nagy 
német író Gerhardt Hauptmann szerint fe­
lejthetetlen csodája a fejlett német filmtech­
nikának. A II. részét . Krimhilda bosszúját*  
hétfőn f. hó 16 án és kedden f. hó 17 én 
fogják bemutatni. A darabot filmre a hindu 
síremlék világhirü Írója Harbon Thea irta, 
és Leng Frigyes a nagy német rendező ren­
dezte. Tízezer ember szerepel benne, ebből 
is megállapítható, hogy milyen monumentális 
alkotás I

Irodalom és művészet.
Tizenhétben. Farkas István novellás- 

könyve. Farkas István, lapunk régi munka­
társa, a napokban adja ki összegyűjtött 
novelláit „Tizenhétben*  c. alatt egy csinos 
kötetbe. A tehetséges fiatal szlovenszkói ma­
gyar iró neve nem ismeretlen lapunk olvasói 
előtt, sok pompás elbeszélése, novellája és 
cikke jelent ineg már lapunkban. írásait a 
magyar falu és a magyar föld iránti nagy 
szeretet jellemzi. Kerek elbeszéléseiben min­
dég a való életet törekszik adni Sokszor 
nagy sorsdöntő problémák és szociális eszmék 
indítják Írásra, de mindenkor zamatos népies 
magyar nyelven ir. A novelláskönyv Ízléses 
kiállításban (160 oldal) a .Glóbus*  nyom­
dánál jelenik meg. Olvasóink figyelmébe 
ajánljuk a könyvet. Előfizetési ára 15 Kor.

Tulipános láda. Paál Gyula, az ismert 
szlovenszkói iró, kinek nemrég Léván nagy 
sikerrel adták .Veszedelem a házban" c. 
pompás népszinmüvét, ismét egy újabb nép­
színművel gazdagitotta a szlovenszkói irodal­
mat. .Tulipános láda*  c. 3 felvonásos eredeti 
népszinmüve a napokban hagyta el a sajtót. 
A darab cselekménye a való életből van 
merítve és a magyar falu lüktető erejét 
viszi színpadra. Alakjai élettől duzzadó 
tözsgyökeres magyar alakok. Nyelve népies 
zamatos magyar nyelv. A népszínmű néhány 
kedves dallal van átszőve. A .Tulipános 
láda*  határozott nyeresége népszinmű iro­
dalmunknak és kedveit előadási darabja lesz 
szlovenszkói magyar műkedvelőinknek' Ára 
5 korona. Kiadta Kiéin Géza könyvkereskedő 
Rimaszombat.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése
1925. március hó 1-től — március hó 8-ig

SzQletás.
Nagy Sándor Tulasay Etel fiú Sándor József

— Szitka István Gáspár Mária leány Margit 
Erzsébet — Balázs Erzsébet fiú Sándor — Guzsi 
Katarina fiú halva született

Házasság.
Danielisz Pál Schmidt Anna ev. a, v rkath

— Feldmann Aladár Grósz Rózsi izr.
Halálozás.

özv Kollár Józsefné Báli Mária 77 éves 
mellrák — Rothnagel Jánosné Mátéffy Vilma 46 
éves emlőrák — Vörös Károlyné Hlavacsek Júlia 
59 éves végbélrák.
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Köszönet nyilvánítás.
Mindazon jó rokonnak és ismerősnek, 

akik felejthetetlen édes apánkat utolsó útjára 
elkísérni és mélységes fájdalmunkat részvé­
tükkel enyhítették, ez utón is fogadják hálás 
köszönetünket

Teszik család

Jótékonyság.
Egy magát megnevezni nem akaró úrinő j 

15 koronát küldött a tüdöbeteggondozó 
intézetnek. Hálás köszönet I

□r. Frommer Ignácz.

Gabonaárak :
7-én

- 255 kor.
- 130 „

130 — 160 .
- 210 ,
- 145 .
- 190 .

Levice, 1925. március hó
Búza — — 100 kgr.
Rozs — — n
Árpa — —
Zab — —
Kukorica — 
Bab — — 
Köles — — 
Lóheremag — 
Lucernamag

1000 — 1200 ’
- 900 ,

Deviza- és valutaárfolyamok 
Barsmegysl Népbank Levice, jelentése

Devizák:
Magyar kor. átutalás 1 KŐ

felox.
27-én.:

2135-—
2036.—

591

xxx étre.
6-á.n: 

2120.— 
2130 —

5.83
Német-osztrák , 
Lei ,
Lengyel márka „

Valuták :
1 angol font - • Kő 166.17 162 05
1 amerikai dollár 33.80 33.70

100 svájci frank 655 — 654. -
100 francia frank 177.75 173.25
100 belga frank - • 170.25 170.-
100 svéd kor. - - - 913.— 913.-
100 dinár - - - - 54.50 54.25
100 lei.................... 16.92 18 50

Cislo 1210 exek. 1924.

Licltaény óznám.
Podpísany súdny exekútor v smysle 10J §-u. 

LX. zák. cl. z roku 1881. tymto oznamuje, ze 
následkom vyroku prievidzskeho okresného súdu 
őislo 4291 r.1924. k dobru Árpád Ferenci zastu- 
povanéhoskrze pravotára Dr. Géza Freibert oproti 
d<» vysky 2692 Ke. a prisl. cestou zabezpeovacej 
exekúcie prevedenej dna 15. okt. 1924 zabavené 
a na Kő. 4000 odhadnuté následovné movitosti a 
to: kukoruca, na verejnej licitácii sa rozpredajú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okr. súdu cislo E 625 — 1924 do vysky 
2692 Ke. poziadavky na kapitále tejze 6°/0-ové 
úroky od dna 23 marca 1924. poéitané '/,% provizia 
a utraty doposiaí v 168 Ke. 44 hal ustálené na byie 
obzaloveného v Malasi urőená je co lehota 10, 
hodina dopol dna 28. marca 1925 a pripadny kupci 
sa pozvú s podotknutím toho, ze sa zmienené mo­
vitosti v smysle 107. a 108. §.u LX zák cl. z 
r 1881, pla'ení hotovymi najviac sl’ubujúcemu v 
pádé potreby aj pod odhadnou cenou rozpredajú.

Nakolko by draibe urőené movitosti uz aj 
iní boli sekvestrovali, a na nich uhradzovacie 
právo obdrzali, táto drazba sa v smysle 120 § u 
LX zák. cl. z r. 1881. aj k dobru tychto nariacfu e.

Dáné Levice, dna 1. marca 1925.
Artúr Tóth 

súdny exekútor.

Cislo 185 exek 1925.
Licitacny óznám.

Podpísany súdny exekútor v smysle § u 102. 
LX. zák. cl. z roku 1881 tymto oznamuje, ie nás­
ledkom vyroku levického okresného súdu őislo 
E 788/r. 1924, k dobru I’ná Pelhrimovská akc. 
tov. zastupovaného skrze pravotára Dr. Ján Óech 
oproti do vysky 466 Ke. 64 hal. a prisl cestou 
zabezpeőovacej exekúcie, prevedenej dna 8. jan. 
1925 zabavené a na 900 K. odhadnuté následov- 
né movitosti a to: cukor, na verejnej licitácii sa 
rozpredajú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okresného súdu cislo E 788/924. do 
vysky 466 Ke. 64 hal. poziadavky na kapitále tejze 
6°/0-ové úroky odo dna 8 cérna 1924. pocitané, ‘/g0. 
provizia a útraty uoposiaf v 260 Ke. 64 hal. usta- 
lené na byte obzalovaného v Leviciach uróená je 
őo lehota 16 hodina odpol. dna 26 marca 1925. a 
prípadní kupéi sa pozvú s podotknutím tobo, ze sá 
zmienené movitosti v smysle § u 107 a 108. 
LX. cl z r. 1881. pri plateni hotovymi najviac síu- 
bujúcému v pádé potreby aj pod odhadnou cenou 
rozpredajú.

Nakorko by drazbe ur éné movitosti uz aj 
iní boli sekvestrovali a supersekvestrovali a na 
ne uhradzovacie právo obdrzali, táto licitácia sa 
v smysle 120. §-u LX. zák cl. z r. 1881. aj k dobru 
tychto nariaduje.

Dáné Levice, dna 1. marca 1925.
Artúr Tóth 

sudny exekútor.

Őislo 176 exek. 1925.
Licitacny óznám.

I’odpísany súdny exekútor v smysle 102. § u 
LX. zák. Ől. z roku 1881 tymto oznamuje, ze nás­
ledkom vyroku levického okresného súdu Őislo
I. 465 r. 1924 k dobru Gömöri rum és likőrgyár 
zastupovaného skrze pravotára Dr. Vileni Partos 
oproti Anda Erdős do vysky 611 Kő 37 hal. a prisl 
cestou zabezpeőovacej exekúcie prevedenej dna 
9 jan 1925. zabavené a na Kő. 913 — hal od­
hadnuté následovné movitosti a to: drevene stoly 
a barové zariadenie na verejnej licitácii sa roz­
predajú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okresného súdu cislo E 128/25. do vysky 
611 Kő 37 hal. poziadavky na kapitále tejze 5%-ove 
úroky odo dna 28 aug. 1924 pocitané */,*/•  proví- 
zia a útraty doposiaf v 332 Ke. 60 hal. ustálené 
na byte obzalovanéh • v Leviciach urcená ie őo 
lehota 15 hodina odpol. dna 26 marca 1925. a 
pripadni kupci sa pozvú s podoktnutím toho, ze sa 
zmienené movitosti v smysle 107 a 108. §-u LX. 
cl. z r. 1881 pri plateni hotovymi najviac sTubujú*  
cemu v pádé potreby aj pod odhadnou cenou 
rozpredajú

NakoTko by drazoe urőené movitosti uz aj 
ini boli sekvestrovali a supersekvestrovali a na ne 
uhradzovacie právo obdrzali, táto licitácia sa v 
smysle 120. §-u LX. zák. cl. z r. 1881. aj k dobru 
tychto nariaduje.

Dáné Levice, dna 1. marca 1925.
Artúr Tóth

• súdny exekútor.

Árverési hirdetmény.
Közhírré tesszük, hogy Nagy- 

peszek község 1925. ápr. 2 án dél­
előtt 10 órakor a községi irodában 
nyilvános szóbeli árverésen haszon­
bérbe adja 1925. aug. l.-töl 6 évi 
időre a község területén gyakorol­
ható vadászati Jogot. Kikiáltási ár 
300— Ke. Az árverési feltételek a 
tergenyei körjegyzői irodában meg­
tekinthetők.

Tergenye, 1925. márc. 3.
Csellár s. k.

a jegyzői hivatal veretesével megbízott jegyző.

Árlejtés.
Az ujbarsi ref. lelkészlak 

javítására árlejtés hirdettetik. Meg­
tekintés után felvilágosítás 

lelÍvé Bznól.

s APRÓ HIRDETÉSEK. =
1JH 5 A A egy jókarban levő Hannelfeld féle 
JdloiUiU jégszekrény magassága 2 m. 
253 szélessége 1 70. Cim a kiadóba.

Fahordók és kádak
bán, jó állapotban, jutányos áron állandóan 
kaphatók a Phönix szappangyárban 223

Á vasút mentén vételre 
3— 4000 □ öl földet. Ajánlatokat az ár meg­
jelölésével e lap kiadóhivatalába kérünk. 224 

!Üzlethelyiség kiadó!
Városházköz 1 szám. 228

í f Házak és ingatlanok
V vételét és eladását, laká­

sok szerzését Levicén és vidékén legelőnyö*-  
sebb feltételekkel, sikerrel közvetít: SP1TZ 
LÁZÁR keresk ügynök Levice Zöldkert u 11.

! Méhészek figyelmébe!
Megvételre keresek méh családokat.

DREL1CSKA RUDOLF, Levice 186 

T AttA n légforgelmasabb útvonalon ülzet
Aa^Vű.11 helyiség mellékhelyiséggel kiadó. 
Cim a kiadóban. 249

Oki. tanítónő nyelvű hivatalnál 
állást vállal. — Címe megtudható a kiadó­
hivatalban. 238

Schiller utca
Méhek eladók 2. koaárba.

Cim : PAKSI JÁNOS, Vámosladánv. 233

TTdr+fllalr eladó, kitűnő helyen Meg-
XlOtúwCXCaX tudható Perec u 13. 234

TyI + pH í ITPTI<5 középkorú urinö, anya- 111 buliig, C11Q, helyettesi, vagy idős 
urnái házvezetöi állást vállal — Ajánlatokat 
„HKLÉN*  jeligével továbbit kiadóhivatal. 235

Ház eladó szép gyümölcsfás kerttel. 
Cím a kiadóba. 245

Olcsón eladó “ steiner8rózsi88
252 Ladányi utca 27.

Eladó ház Nagykálnán, 
üzlethelyiségnek kiválóan alkalmas, a község 
közepén épült teljesen jókarban. Érdeklődni 
lehet: Léva, Árok utci 13 sz. alatt. 244

Fiatal Rattler
kiadóban.

r ff

. rIVA^ZIKKEI^ gertler fülöp 
legelőnyösebb beszerzés forrása j, - l i ■ ,7 divatuzleteben, Levan.

L

-Á- Han cló nagy raktér:

Női ruhákban, Blusok, gyermek és Bakfis ruhák, kötött kabátok, Jumperek, női és 
férfi harisnya, valamint ERCO gyártmányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy 
raktár férfi PESCHL kalapokban. — Bébé kelengyék minden minőségben. 

' Szolid és pontos kiszolgálás.
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MEGHÍVÓ. Tárgysorozat:

A Phönix szappangyár r. t. Léván,
1925. évi március hó 21 én, szombaton d. u. 4 órakor 
— — tartja saját irodahelyiségében Léván — — 

VII. évi rendes közgyűlését, 
melyre a t. részvényeseket az igazgatóság meghívja.

1 A közgyűlés megalakulása.
2. Igazgatóság és felügyelő bizottság jelentéseinek tárgyalása
3 A mérleg megállapítása és a felmentvények megadása.
4 Felügyelő bizottság választása.
5. Esetleges indítványok tárgyalása.

Szavazatra jogosult részvényesek 3 nappal a közgyűlés megtartása 
előtt kötelesek részvényeiket a vállalat pénztáránál vagy a Barsmegyei 
Népbanknál letétbe helyezni.

Mérleg-számla 1924. december 31. TEHER.VAGYON.

83
5.
6
7

30, 78.
89
12
55

Pénztár — — — — —
Gyári épületek — — —
Lakóház — — — —
Gépek és felszerelések —
Adósok — — — — —
Nyersanyag és készáruraktár 
Állami beruh köicsön —

1924. évi Veszteség 
1923. évi NyereségAthozat

25651
106

96
97

14081
40494
10000
18920 

480085 
790389

9144

25544

94
62

05
95

37

99

3
33

4. 57,
77,49

62
88,91

Részvénytöke — — —
Tartalékalap — — —
Hitelezők — — — —
Fel nem vett osztalék — —
Átmenő tételek — — —

600000
100000
623267

3750 
61643

57

35

1388660 92 1388660 92
■

Dr. Laufer Arthur s k.
igazgató.

Léván, 1925. február hó 12.-én.

Hónai Emil s. k. 
főkönyvelő.

Átvizsgáltuk és helyesnek találtuk.
-A_z Igazgatóság z -A. felügyelő bizotteéig :

Huberth Vilmos s. k. 
Bngel Gyula s. k. 
Prooházka János s. k.

Dr. Pető

Dr. Balog Sándor s. k. 
Dr. Ardó Sándor s. k. 
Dr. Laufer Llpót s. k. 
Imre s. k.

Kern Oszkár s. k. 
Takács Samu s k.

Borcsányl Béla s. k. 
Knapp Géza s. k.

Eladó hiz L^^lTu8 8Megtl
KINŐ—APOLLÓMOZI

Koenigsmark
(KIRALYASSZONY SZERETŐJE)

I. rész szombatuD, március 7 en este 8 órakor
vasarnap, „ 8-an „ V26 es 8 0

II. rész hétfőn, „ 9 en’/s6 es 8 ó
kedden, » 10 en este 8 órakor

Csütörtökön márc 12-én, 8 órakor
Csak egy előadás!

Tiltott ország
Tibeti drAma 6 felvonásban.

Főszerepben : BEREGI 0. és BÁNKY V. 

A FORDSON TRACTOR 
legolcsóbban dolgozik. - Pótol 
6 pár ökröt Kapható részlet­
fizetésre ie Ugyanígy kaphatók 
az összes mezőgazdasági gépek 

gyári áron.

Fordson FORD Lincoln
vezérképviselefe Koáice, Petöfitér 3

SLOVENSKA BANKA 
fiókja LEVICE.

Alaptőke és tartalékok Kés. 120.000 000 — / Betétek Kés. 600.000.000— 
Lebonyolít minden bankügyletet.

fa..........- ---- "s
A legideálisabb fertőtlenítő 

szájvíz a

„BOROSANTOL" 
járványos betegségeknél nelkülözhetlen 

Kapható: SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy­
szertárában Levice, Főtér.

Egy üveg áma 12 — Ki.<0=—

NIBELUNÓOK
I. rész: 5 I E 6 F R I E P

Szombaton márc. 14 én este 8 órakor 
Vasárnap „ 15 én ’/s 6 és 8 „
II. rész: KR1EMHILPA BOSSZÚJA 

Hétfőn márc. 16-án */»6  és 8 órakor 
Kedden „ 17-én 8 „

A német hősi eposz filmje.

A film-technika csodája,
Előkészületben.
MARTIRNŐ, SCHARAMOUCHE. NÉV­
TELEN SZIGET, I N. R. I

KOPRDA és TÁRSA ruhaáruháza, LEVICE
Megérkeztek a tavaszi ujdons&gok,

Óriási választék összes úri- női- és gycrmek- 
ruhanemüekben.

Férfiöltönyök. — 17'0-— K.c.-tól 
Gyermekruhák 7'5-— „ „
KTŐi kabátok, kostumok és a.lja.k: 

a legdivatosabb Jci-vitelloezi-
Mérték utáni osztály: Ruhaáruház :

Stefanik- (Teleky utoa) 14. Petőfl-ntoa 9. (Möller-ház)
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MEGHÍVÁS.
fl LÉVAI TAKARÉKBAN K

RÉSZVENYTÁRSULAT

-------  -- 59ik évi -------  

rendes közgyűlését 
1925. évi március hó 22 -én délelőtt 11 órakor 
saját épülete tanácstermében fogja megtartani, 
melyre a t. részvényesek ezennel meghivatnak.

T A R Q Y A I:
1( Közgyűlési elnök ét jegyző választása a a jegyzőkönyv hitelesíté­

sére két tag kiküldése. . , ,
2) Zárszámadások előterjesztése ; az igazgatóság javaslatai a felügyelő 

bizottság jelentésável; a mérleg megallapitá-a: a nyeremény feloszlása és 
felmeutvény iránti határozat hozatal

3; Az alapszabályok 8 17. 28. 80 és 55 §t>-inak mödositása
41 Üresedésbe jött felügyelő bizottsági, pőtlagsági állásoknak választás 

utján való betöltése
5 Az alapszabályok 16 §-a alapján netán beérkező indítványok

tárgyalása.
Kelt Léván, 1925. évi március hó 5-én

AZ IGAZGATÓSÁS

Kivonat az alapazabályok 13. §-ábÓI A köagvalésen csak ol an részvényei gyako­
rolhatja jogait, aki a közgyűlési meghívó kelte előtt legalább öo nappal mar a részvényesek 
könyvében részvényesként be volt vezetve s ki ily tulajdonjogu részvényét a közgyűlés előtt 
legalább is egy órával az intézet pénztáránál leteteményezte.

A zárszámadások a pénzintézet hivatalos helyiségében naponként délelőtt y iá óra 
között megtekinthetők.

Mérleg-számla 1924. december hó 31-én KÖVETEL

LÉVA, 1924. évi december hó 31-én.

Medveciky Sándor s. k.
Igazgatósági elnök.

Ezen mérleg számla alólirott felügyelő-bizottság által

Fkl. Vagyon
1

kor. fii. kor.
|__________

fiL Fsl :

86 Pénztár — — — — — 154,456 60 2
Azonnal esedékes követelések 3

158 Bankhivatalnál — — — 5533 46 4
191 Posta csekkhivatalnál — — 5921 20 6

Csehszlovák pénzintézeteknél 27256 30 38,710 96 90
92 Váltótárcza — — — — 2516.308 — 81, 104

9. 76 Értékpapírok is esedékes szelvényei — 4.608,062 04 58-88
Folyószámlái adósok : 15

56 Budapesti pénzintézeteknél — 922,506 63 47-52
62 Hadikölcsön lombard — — 40,912 06 74-84

39,60 Különféle adósok — — — 675,711 21 1.639,129 90 78
100 Kamatozó jelz. kölcsönök — 1.197,918 — 31-32
102 Törlesztéses „ » — 255.420 95

13 Kézizálog kölcsönök — — 8,160 —
20 Intézeti ház — — — — 500,000 —
21 Bútor- és felszerelés — — 100,000 —

28,29 Hátralékos kamatok — — 112,279 07
38 Átmenő tételek — — — 8,560 50

11.139,006 02

Teher

Részvénytőke — — — —
Tartalék alaptőke — — —
Veszteségi tartalék alaptőke — 
Nyugdíj alaptőke — — —
Betétek — — — — —
Hitelezők: folyószámlán — 
Pénzintézeteknél — — —
Váltó viszleszámitolás — — 
Ki nem fizetett osztalékok —

Adótartalék — — —
Átmenő teher tételek — 
Nyereség 1924. évben —

i 1.139,006

1 kor.
GL kor fii

1.000,000
109,955 81

20000 — —
60000 — 80,000 -

8.480,836 43
214,805 66
455,353 75 670,159 41

644,000 —
16,440 —

40,000 _
73,281 94
24,332 43

02

ühymesay János s. k 
felügyelő biz- tag.

A legjobb méregmentes

patkány- és egér irtószer a
RATOPAX
Láván már számos 
helyen tökéletes 

eredménnyel alkal­
mazva

Ezen eredmények 
röl szives fs'vila- 
gositást ad Nyitrai 
könyvnyomdája es 
Singsr Izidor úr.

Képviselet Zólyom megyére:

SMOGROVICS ÁRPÁD 
gyógyszertára LÉVA, Főtér. 

Viszont eladóknak eredeti gyári áron

Lexikonokat, 
Szépirodalmi 

és más díszmunkákat 
megvételre keresek, 
Cim: a kiadóhivatalban.

Sohubert Tódor s. k. 
ügyvezető Igazgató.

megvizsgáltatott s az teljesen rendben találtatott.

Flzély Lajos s. k. 
felügyelő biz. elnök.

Kostyek József s. k.
felügyelő biz. tag

LÁMPÁSSAL sem találhat 
jobb bevásárlási forrást

KERN TESTVÉREK
fűszer-, gyarmatáru- és vasnagykereskedésénél

Alaplttatott 1881. LEVICE-LEVA. Telefon ez. 14.
Legjobb FŰSZER és CSEM EGEÁRUK 111

Állandóan friss felvágottak, prágai sonka, teavaj. Svájczi 
ementáli és különféle belföldi sajtok. Legjobb minőségű 
rizsek és kávék „Glória" pörköltkávé különlegesség. Datolya, 
füge, mandarin, narancs, malaga azőllő, maróni. Angol és 
orosz teák, teasütemények jamaika rum különlegességek. 
Saját töltésű asztali borok. Csemege és gyógyborok, likőr,
— — — cognac, pezsgő stb. — — —
Legolcsóbb VASARUK és KONYHAFELSZERELÉSI CIKKEK.

Modern háztartási cikkek, thermosok, villamos vasalók, 
forralók, főzőedények, kávé és teafőzők, teaszOrök, hú. 
vágó gépek, burkatőtök, kávéőrlők. Alumínium és nikkel
— edények, alpakka evőeszközök, konyhamérlegek. —

Takarék-tűzhelyek, folytonégő kályhák,
kályhaellenzők,.kályhatáloák, koksz 

kannák, széntartók, szénlapátok.
Vízvezetéki- és villamossági szerelési anyagok 111

Villamos IZZÓLÁMPÁK, ZSEBLÁMPÁK, ELEMEK
Fényképé,réti kellékek II ''adaszati cikkekII

— Korcsolyák-, ródlik-, hegedűk-, vonók , húrok stb. —

Nyitrai és Társa könyvnyomdája Levies-Mvs.


